
MB 650

Ersatzteilliste
Spare Parts List
Liste des pièces

DE EN FRLawn mowerRasenmäher Tondeuse

(2006 - 01) 2006 - 02

MB 650.0 KS/ VS
Lenker Oberteil Handle upper part Guidon part hautA
Lenker Unterteil Handle lower part Guidon inférieurB
Rahmen, Höhenverstellung Frame, Height adjustment Chassis, Réglage de hauteurC
Gehäuse, Vorderachse Housing, Front axle Carter, AxeD
Hinterachse, Getriebe Shaft, Gear box Axe, TransmissionE
Motor Engine MoteurF
Messer, Messerkupplung Blade, Blade dutch Lame, Embrayage de lameG
Grasfangkorb Grass catcher bag Bac de ramassageH
Werkzeuge Tools OutilsI



Illustration A Lenker Oberteil Handle upper part Guidon part haut

ET_ILL_1049

2 MB 650.0 KS/ VS



A

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration A Lenker Oberteil Handle upper part Guidon part haut

Gehäusehälfte (1) Housing half (1) Demi-carter (1)1 6360 182 1310 1
Gehäusehälfte (2) Housing half (2) Demi-carter (2)1 6360 182 1315 1
Gehäusehälfte Housing half Demi-carter2 6375 764 0615 1
Schalthebel kpl. Switch lever assy. Levier de commande cpl.3 6375 760 1500 1
Schalthebel Switch lever Levier de commande4 6375 764 0210 1
Gehäusehälfte Housing half Demi-carter5 6375 764 0601 1
4 30 812 276!!!!I (TI 03.2006)
Gehäusehälfte Housing half Demi-carter5 6375 764 0600 1*

-1
Gehäusehälfte Housing half Demi-carter6 6375 182 1300 1
Flachrundschraube M5x35 Flat head screw M5x35 Vis a tête plate M5x357 9027 068 1080 1
Lagerbuchse Bearing bushing Coussinet9 6375 162 3700 1
Arretierhebel Detent lever Levier d'arrêt10 6375 162 9200 1
Sperrhebel Trigger interlock Levier d'arret11 6375 162 6700 1
Schalthebel Switch lever Levier de commande12 6375 764 0220 1
Scheibe 5,3 Washer 5,3 Rondelle 5,313 9307 020 0120 2
Sechskantmutter M5 Hexagon nut M5 Ecrou à six pans M514 9212 260 0705 1
Schneidschraube M5x12 Self-tapping screw M5x12 Vis taraud M5x1215 9039 488 0974 1
Griffstück Handle Poignée16 0000 989 8101 2
Verstellhebel Adjusting lever Levier de réglage17 6375 182 2900 1
Tellerfeder A16 Cup spring A16 Rondelle belleville A1618 9486 648 0300 2
Schneidschraube P5x30 Self-tapping screw P5x30 Vis taraud P5x3019 9104 007 4294 3
Schneidschraube P5x16 Self-tapping screw P5x16 Vis taraud P5x1620 9104 007 4270 8
Sechskantmutter M6 Hexagon nut M6 Ecrou à six pans M621 9212 260 0900 2
Flachrundschraube M6x16 Flat head screw M6x16 Vis à tête bombée M6x1622 9027 318 1280 2
Seilzug Cable Câble de commande23 6360 700 7510 1
Seilzug Cable Câble de commande24 6375 700 7530 1
Seilzug Cable Câble de commande25 6360 700 7500 1
Gaszug (1) Throttle cable (1) Câble de commande des gaz 

(1)
26 6375 180 1120 1

Gaszug (2) Throttle cable (2) Câble de commande des gaz 
(2)

26 6375 180 1110 1

Lenkeroberteil Upper handlebar Partie supérieure du guidon27 6375 780 3000 1
Gashebel kpl. Throttle lever assy. Levier des gaz cpl.28 6375 180 1500 1

3MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration B Lenker Unterteil Handle lower part Guidon inférieur

ET_ILL_1056

4 MB 650.0 KS/ VS



B

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration B Lenker Unterteil Handle lower part Guidon inférieur

Flachrundschraube M8x40 Flat head screw M8x40 Vis à tête bombée M8x401 9027 068 1900 2
Seilführung Cable guide Guide câble2 0000 760 3800 1

3!3! 3!

Zylinderschraube IS D5x16 Pan head screw IS D5x16 Vis cylindrique IS D5x163 9075 478 4117 1
Drehgriff Rotary handle Molette de serrage4 0000 760 1800 2
Lenkermittelteil middle handlebar Partie centrale de guidon5 6375 763 4900 2
Scheibe 8,4 Washer 8,4 Rondelle 8,46 9291 020 0180 2
Hutmutter M8 Cap nut M8 Ecrou-chapeau M87 9240 216 1100 2
Führung Guide Guide8 6375 706 6610 2
Führung Guide Guide9 6375 700 6000 2
Sechskantmutter M8 Hexagon nut M8 Ecrou à six pans M810 9212 260 1100 2
Tellerfeder A28 Cup spring A28 Rondelle belleville A2811 9485 648 1795 2
Lagerbuchse Bearing bushing Coussinet12 6375 763 3000 2
Schraube M8x25 Hexagon head screw M8x25 Vis à six pans M8x2513 9008 318 1830 2
Lenkerunterteil Lower handlebar Partie inférieure du guidon14 6375 763 4800 2
Verstärkung Reinforcement Renfort15 6375 703 3300 1

5MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration C Rahmen, Höhenverstellung Frame, Height adjustment Chassis, Réglage de 
hauteur

ET_ILL_1050

6 MB 650.0 KS/ VS



C

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration C Rahmen, Höhenverstellung Frame, Height adjustment Chassis, Réglage de 
hauteur

Konsole Bracket Console1 6375 760 4205 1
Sechskantmutter M6 Hexagon nut M6 Ecrou à six pans M62 9212 260 0900 3
Sechskantmutter M8 Hexagon nut M8 Ecrou à six pans M83 9212 260 1100 3
Sechskantschraube M8x16 Hexagon head screw M8x16 Vis à six pans M8x164 9008 318 1780 3
Sechskantschraube M6x16 Hexagon head screw M6x16 Vis à six pans M6x165 9008 318 1280 3
Schneidschraube M8x12 Self-tapping screw M8x12 Vis taraud M8x126 9039 488 1550 4
Strebe Strud Contrefiche7 6375 763 4500 1
Mutter M6 Nut M6 Ecrou M68 9991 003 1045 1
Konsole Bracket Console9 6375 760 4290 1

8!8! 8!

Zugfeder Tension spring Ressort de tension10 6375 703 5111 1
4 30 788 958!!!!I (TI 33.2005)
Zugfeder Tension spring Ressort de tension10 6375 703 5110 1*

-1
Schraube M4x20 Screw M4x20 Vis M4x2011 6375 708 8400 1
Rastsegment Notched quadrant Segment à crans12 6375 780 3191 1

11,35,36,37,38!11,35,36,37,38! 11,35,36,37,38!

Translationshebel Translation lever Levier de translation13 6360 780 0400 1
Zeiger Pointer Index14 6375 763 2000 1
Abdeckung Cover Recouvrement15 6375 706 0730 1
Sicherungsscheibe 5 E-clip 5 Anneau d'arrêt 516 9460 624 0500 2
Zugfeder Tension spring Ressort de tension17 6375 703 5100 1
Abdeckung Cover Recouvrement18 6375 706 0720 1
Scheibe 8,4 Washer 8,4 Rondelle 8,419 9291 020 0180 2
Drehgriff kpl. Rotary handle assy. Molette de serrage cpl.20 6375 760 1800 1
Scheibe 8,4 Washer 8,4 Rondelle 8,421 9307 021 0180 2
Stange Rod Baguette22 6375 703 1700 1
Schneidschraube P5x16 Self-tapping screw P5x16 Vis taraud P5x1623 9104 007 4270 1
Abdeckung kpl. Cover assy. Recouvrement cpl.24 6360 780 2090 1

25!25! 25!

Schauglas Inspection glass Verre indicateur25 6375 701 3500 1
Schneidschraube M5x12 Self-tapping screw M5x12 Vis taraud M5x1226 9039 488 0974 4
Hutmutter M8 Cap nut M8 Ecrou-chapeau M827 9241 288 1980 1
4 30 788 958!!!!I (TI 33.2005)
Sichermutter M8 Lock nut M8 Ecrou de sécurité M827 9214 320 1105 1*

-1
Flachrundschraube M6x30 Flat head screw M6x30 Vis a tête plate M6x30-4.628 9110 313 1825 1
Scheibe 6,4 Washer 6,4 Rondelle 6,429 9291 020 0140 1
Griff Knob Poignée30 6375 703 6600 1
Abdeckung Cover Recouvrement31 6375 706 0700 1
Zugfeder Tension spring Ressort de tension32 6375 703 5120 1
Klappe kpl. Flap assy. Volet cpl.33 6375 700 2715 1

34!34! 34!

Griffschale Handle molding Monture de poignée34 6375 706 6705 1
Buchse Bushing Douille35 1
einzeln kein Ersatzteil not available as separate item pas de pièce de rechange 

séparée
Verstärkung Reinforcement Renfort36 1
einzeln kein Ersatzteil not available as separate item pas de pièce de rechange 

séparée
Sechskantmutter M4 Hexagon nut M4 Ecrou à six pans M437 9212 260 0600 2
Zylinderschraube M4x30 Pan head screw M4x30 Vis cylindrique M4x3038 9045 318 0760 2

7MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration C Rahmen, Höhenverstellung Frame, Height adjustment Chassis, Réglage de 
hauteur

ET_ILL_1050

8 MB 650.0 KS/ VS



C

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration C Rahmen, Höhenverstellung Frame, Height adjustment Chassis, Réglage de 
hauteur

4 30 856 348!!!!I (TI 03.2006)
Rastsegment Notched quadrant Segment à crans100 6375 780 3190 1*

101,102!101,102! 101,102!

Buchse Bushing Douille101 1*
einzeln kein Ersatzteil not available as separate item pas de pièce de rechange 

séparée
Schraube M4x20 Screw M4x20 Vis M4x20102 6375 708 8400 3*
4 30 768 489!!!!I (TI 33.2005)
Zylinderschraube M4x20-8.8 Pan head screw M4x20-8.8 Vis cylindrique M4x20-8.8102 9045 318 0710 3*

9MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration D Gehäuse, Vorderachse Housing, Front axle Carter, Axe

ET_ILL_1051

10 MB 650.0 KS/ VS



D

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration D Gehäuse, Vorderachse Housing, Front axle Carter, Axe

Traggriff kpl. Carrying handle assy. Poignée cpl.6375 790 1900 1
11,13!11,13! 11,13!

Gehäuse Housing Carter1 6360 701 1005 1
Schutzleiste Protection strip Bouclier2 6375 706 7300 1
Schneidschraube P5x16 Self-tapping screw P5x16 Vis taraud P5x163 9104 007 4270 7
Leitblech Guiding plate Tôle de canalisation4 6360 701 4500 1
Schneidschraube M5x12 Self-tapping screw M5x12 Vis taraud M5x125 9039 488 0974 9
Radkappe Wheel cap Chapeau de roue6 6375 704 0300 2
Schneidschraube M6x16 Self-tapping screw M6x16 Vis taraud M6x167 9039 488 0994 2
Klemmring Clamping ring Anneau de serrage8 0000 708 7000 2
Kugellager 27M-3,6x12 Grooved ball bearing 27M-

8.5x12
Roulement rainuré à billes 
27M-8,5x12

9 9503 003 9011 4

Rad Wheel Roue10 6105 700 0495 2
9!9! 9!

Traggriff unten Handle lower part Poignee inférieur11 1
einzeln kein Ersatzteil not available as separate item pas de pièce de rechange 

séparée
Achse Axle Axe12 6375 700 2400 1
Traggriff oben Handle upper part Poignee part haut13 1
einzeln kein Ersatzteil not available as separate item pas de pièce de rechange 

séparée
Schutzleiste Protection strip Bouclier14 6375 706 7305 1
Abdeckung Cover Recouvrement15 6375 706 0750 1

11MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration E Hinterachse, Getriebe Shaft, Gear box Axe, Transmission

ET_ILL_1052

12 MB 650.0 KS/ VS



E

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration E Hinterachse, Getriebe Shaft, Gear box Axe, Transmission

Spannstift 5x20 Roll pin 5x20 Goupille élastique 5x201 9380 620 2620 1
Ritzel Pinion Pignon2 6105 704 7410 1
4 30 825 601!!!!I (TI 03.2006)
Ritzel Pinion Pignon2 0000 640 2505 1*

-1
Ritzel Pinion Pignon3 6105 704 7400 1
4 30 825 601!!!!I (TI 03.2006)
Ritzel Pinion Pignon3 0000 640 2500 1*

-1
Freilaufkeil Freewheel key Clavette de roue libre7 0000 704 8300 2
Klemmring Clamping ring Anneau de serrage8 0000 708 7000 2
Schutzscheibe Protection disk Disque de protection9 6103 704 7910 2
Schneidschraube M5x12 Self-tapping screw M5x12 Vis taraud M5x1210 9039 488 0974 1
Rad kpl. Wheel assy. Roue cpl.11 6375 700 0400 2

26,28!26,28! 26,28!

Getriebe kpl. Gear box assy. Transmission cpl.12 6360 640 0110 1
1,15,16!1,15,16! 1,15,16!

Keilriemen V-belt Courroie trapézoïdale13 6360 704 2110 1
Halter Support Support14 6360 704 2700 1
Keilriemenscheibe kpl. V-belt pulley assy. Poulie à gorge cpl.15 6360 700 2510 1

16!16! 16!

Kugellager 6003-2RS Grooved ball bearing 6003-
2RS

Roulement rainuré à billes 
6003-2RS

16 9503 003 5330 1

Achse kpl. Axle assy. Axe cpl.18 6375 700 2410 1
Radkappe Wheel cap Chapeau de roue19 6375 704 0310 2
Achshalter Axle guard Crampon d'axe20 6375 763 2800 2
Schneidschraube M6x16 Self-tapping screw M6x16 Vis taraud M6x1622 9039 488 0994 2
Scheibe P12x18x0,5 Washer 12x18x0.5 Rondelle 12x18x0,523 9296 021 1609 6
Sicherring 12x1 Circlip 12x1 Circlip 12x124 9455 621 1130 2
Kugellager 6001 Grooved ball bearing 6001 Roulement rainuré à billes 

6001
25 9503 003 5151 2

Kugellager 26M-4,5x12 Grooved ball bearing 26M-
4,5x12

Roulement rainuré à billes 
26M-4,5x12

26 9503 003 9010 4

Abdeckung Cover Recouvrement27 6375 706 0740 1
Abdeckung Cover Recouvrement28 6105 704 0320 1

13MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration F Motor Engine Moteur

ET_ILL_1053

DE Motor

Für Ersatzmotore, Ersatzteile von 
Motoren und in 
Garantiefällen wenden Sie 
sich an den Kundendienst des 
Motorenherstellers.

EN Engine

For new engines, spare parts of 
the engine and in case of 
warranty contact the engine 
manufacturer´s after sales service.

FR Moteur

Pour toute demande concernant 
les moteurs thermiques (moteur 
complet, pièces détachées et 
garantie), veuillez vous adresser 
au fabricant du moteur.

14 MB 650.0 KS/ VS



F

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration F Motor Engine Moteur

KAWASAKI, Vier-Takt-Motor 
FJ180V (1)

KAWASAKI, four-stroke-
engine FJ180V (1)

KAWASAKI, moteur-quatre-
temps FJ180V (1)

1 6107 011 1850 1

BRIGGS & STRATTON, Vier-
Takt-Motor (2)

BRIGGS & STRATTON, four-
stroke-engine (2)

BRIGGS & STRATTON, 
moteur-quatre-temps (2)

1

Daten am Motor ablesen Find data on engine Lire les données sur le moteur
Sichermutter M8 (2) Lock nut M8 (2) Ecrou de sécurité M8 (2)2 9214 320 1105 3
Sechskantschraube M8x110 
(2)

Hexagon head screw 
M8x110 (2)

Vis à six pans M8x110 (2)3 9007 319 2060 1

Sechskantschraube M8x80 
(2)

Hexagon head screw M8x80 
(2)

Vis à six pans M8x80 (2)4 9007 319 2010 2

Schneidschraube 3/8"x70 (1) Self-tapping screw 3/8"x70 (1) Vis taraud 3/8"x70 (1)5 9039 488 9006 3
Typenbezeichnung MB 650 
KS (1)

Name plate MB 650 KS (1) Plaque matricule MB 650 KS 
(1)

6 6360 967 3860 1

Typenbezeichnung MB 650 
VS (2)

Name plate MB 650 VS (2) Plaque matricule MB 650 VS 
(2)

6 6360 967 3850 1

Schneidschraube P4x30 (2) Self-tapping screw 4x30 (2) Vis taraud P4x30 (2)7 9104 003 0820 2
Abdeckung kpl. (2) Cover assy. (2) Recouvrement cpl. (2)8 0000 082 0413 1
Satz Dämpfer Silencer Silencieux d'aspiration d'air9 6375 007 1000 1

10!10! 10!

Schneidschraube M8x12 Self-tapping screw M8x12 Vis taraud M8x1210 9039 488 1550 3
Zündleitungsstecker (2) Spark plug boot (2) Contact de câble d'allumage 

(2)
11 0000 400 7100 1

15MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration G Messer, Messerkupplung Blade, Blade dutch Lame, Embrayage de lame

ET_ILL_1057

16 MB 650.0 KS/ VS



G

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration G Messer, Messerkupplung Blade, Blade dutch Lame, Embrayage de lame

Reparatursatz BBC Repair kit BBC Kit de réparation BBC6360 007 1001 1
1,6,12,15,17,19,21,23,24,27,
28,41,44,51

!1,6,12,15,17,19,21,23,24,27,
28,41,44,51

! 1,6,12,15,17,19,21,23,24,27,
28,41,44,51

!

4 30 798 977!!!!I (TI 35.2005)
Reparatursatz BBC Repair kit BBC Kit de réparation BBC6360 007 1000 1*

1,6,1,12,15,17,19,21,23,27,2
8,41,44,51

!1,6,1,12,15,17,19,21,23,27,2
8,41,44,51

! 1,6,1,12,15,17,19,21,23,27,2
8,41,44,51

!

-1
Scheibe 10x16x0,5 Washer 10x16x0.5 Rondelle 10x16x0,51 9296 021 1569 1
Sechskantschraube M10x25 Hexagon head screw M10x25 Vis à six pans M10x252 9008 313 2390 2
45 - 55 Nm 45 - 55 Nm 45 - 55 Nm
4 30 742 588!!!!I (TI 33.2005)
Sechskantschraube M10x20 Hexagon head screw M10x20 Vis à six pans M10x202 9008 341 2360 2*
45 - 55 Nm 45 - 55 Nm 45 - 55 Nm

-1
Schutzblech Guard plate Tôle de protection3 6107 706 8215 1
4 30 742 588!!!!I (TI 33.2005)
Schutzblech Guard plate Tôle de protection3 6107 706 8210 1*

-1
Messer Blade Couteau4 6360 702 0100 1
Sechskantschraube 3/8"x2" Hexagon head screw 3/8"x2" Vis à six pans 3/8"x2"5 9007 319 9015 1
45 - 55 Nm 45 - 55 Nm 45 - 55 Nm
Spannscheibe Washer Rondelle6 0000 702 6600 1
Zylinderschraube IS D5x16 Pan head screw IS D5x16 Vis cylindrique IS D5x1610 9075 478 4117 1
Sichermutter M6 Lock nut M6 Ecrou de sécurité M612 9214 263 0900 6
Sechskantmutter M5 Hexagon nut M5 Ecrou à six pans M513 9212 260 0705 2
Schneidschraube M5x12 Self-tapping screw M5x12 Vis taraud M5x1214 9039 488 0974 2
Anschlagblech Stop plate Tôle de butée15 6107 162 2000 1
Sechskantschraube M5x40 Hexagon head screw M5x40 Vis à six pans M5x4016 9007 319 1090 2
Druckfeder Compression spring Ressort de pression17 6107 162 7700 2
Sechskantmutter M10 Hexagon nut M10 Ecrou à six pans M1018 9212 260 1300 2
Sechskantschraube M6x20 Hexagon head screw M6x20 Vis à six pans M6x2019 9008 318 1320 1
Kugellager 6006 2RSD EMQ Grooved ball bearing 6006-

2RSD EMQ
Roulement rainuré à billes 
6006-2RSD EMQ

20 9503 003 5632 2

Zugfeder Tension spring Ressort de tension21 6107 162 7900 1
Sechskantschraube M6x16 Hexagon head screw M6x16 Vis à six pans M6x1622 9008 345 1280 2
Satz Kupplungsbacken Set Clutch shoe Jeu de mâchoire 

d'accouplement
23 6107 007 1030 1

40!40! 40!

Senkschraube M6x12 Countersunk screw M6x12 Vis à tête fraisée M6x1224 9064 345 1260 3
Buchse Bushing Douille27 6107 162 8200 1
Aufnahme Mounting device Dispositif de fixation28 6107 160 2600 1

13,14,16,18,20!13,14,16,18,20! 13,14,16,18,20!

Keilriemenscheibe V-belt pulley Poulie à gorge29 6360 700 2500 1
Distanzhülse Distance sleeve Douille d'écartement34 6360 764 2800 1
Satz Kupplungsbelag Set clutch facing Jeu de garniture d'embrayage40 6107 007 1035 1

12,22!12,22! 12,22!

Bremsband Brake band Collier de frein41 6107 160 5400 1
Kupplungsflansch (1) Coupling flange (1) Bride d'accouplement (1)43 6107 162 3510 1
Kupplungsflansch (2) Coupling flange (2) Bride d'accouplement (2)43 6107 162 3500 1
Kupplungstrommel Clutch drum Cloche d'embrayage44 6360 160 2901 1

12,24!12,24! 12,24!

17MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration G Messer, Messerkupplung Blade, Blade dutch Lame, Embrayage de lame

ET_ILL_1057

18 MB 650.0 KS/ VS



G

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration G Messer, Messerkupplung Blade, Blade dutch Lame, Embrayage de lame

4 30 798 977!!!!I (TI 35.2005)
Kupplungstrommel Clutch drum Cloche d'embrayage44 6360 160 2900 1*

12,24!12,24! 12,24!

-1
Hebel Lever Levier51 6107 160 5000 1

19MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration H Grasfangkorb Grass catcher bag Bac de ramassage

ET_ILL_1054

20 MB 650.0 KS/ VS



H

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration H Grasfangkorb Grass catcher bag Bac de ramassage

Grasfangkorb kpl. Grass catcher bag assy. Bac de ramassage cpl.6375 760 2190 1
1-4!1-4! 1-4!

Klappe Flap Volet1 6375 708 8000 1
Grasfangkorboberteil kpl. Upper part of grass catcher 

bag assy.
Partie supérieure du bac de 
ramassage cpl.

2 6375 760 2100 1

1!1! 1!

Grasfangkorbunterteil Lower part of grass catcher 
bag

Partie inférieure du bac de 
ramassage

3 6375 703 9605 1

Bolzen Bolt Boulon4 6375 703 9010 2

21MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



Illustration I Werkzeuge Tools Outils

ET_ILL_1055

22 MB 650.0 KS/ VS



I

Bild-
Nr

Teile-Nummer Stück Benennung Part name Désignation

Illustration I Werkzeuge Tools Outils

Zündkerzenschlüssel (2) Spark plug wrench (2) Clé à bougie (2)1 0812 190 1000 1
Zündkerzenschlüssel (1) Spark plug wrench (1) Clé à bougie (1)1 0812 190 1001 1
Montagewerkzeug Installing tools Outils de montage2 6107 893 4900 1
Demontagewerkzeug Uninstalling tools Outils de demontage3 0000 890 6500 1

4,5!4,5! 4,5!

Sechskantschraube M8x20 Hexagon head screw M8x20 Vis à six pans M8x204 9008 318 1800 4
Sechskantschraube 3/8"x85 Hexagon head screw 3/8"x85 Vis à six pans 3/8"x855 9008 319 9067 1
Sonderwerkzeug 
(Höhenverstellung)

Special tool (Height 
adjustment)

Outil speciaux (Réglage de 
hauteur)

6 6375 890 8800 1

23MB 650.0 KS/ VS

(1) MB 650.0 KS (2) MB 650.0 VS



DE

EN

FR

= darin enthalten Bild-Nr.

= Maschinen älterer Bauart*
= nicht abgebildet(A)

= nur Sonderzubehör(B)

= ab Werk nicht mehr lieferbar(C)

= einzeln kein Ersatzteil(D)

= Ausführungsarten(1,2 ...)

!

= including item No.

= previous Models*
= not illustrated(A)

= option(B)

= no longer available ex factory(C)

= not available as seperate item(D)

= versions available(1,2 ...)

!

= y compris fig. No.

= machines d´ancienne construction*
= non illustré(A)

= uniquement accessoire optionnel(B)

= n´est plus livrable départ usine(C)

= pas de pièce de rechange séparée(D)

= différentes exécutions(1,2 ...)

!
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